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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ОБЪЕДИНЕННОЙ АРАБСКОЙ
РЕСПУБЛИКИ ОТ .13 МАРТА 1969 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

Имею честь в срочном порядке довести до Вашего сведения самый

последний акт агрессии, совершенный израильскими оккупационными

силами в секторе Суэцкого канала.

В 17 ч. 30 м. по местному времени израильские оккупационные

силы открыли огонь сначала из стрелкового оружия. Вскоре после

этого огонь усилился в связи с использованием артиллерии, минометов

и реактивных снарядов в Кантаре, фердане, Исмаилии и Тосоне.

Нашим вооруженным силам не оставалось иного выхода, как открыть

ответный огонь.

В 17 ч. 45 м. по местному времени израильские силы расширили

зону обстрела к югу на. Порт-Та^фик и Суэц, сосредоточив артилле-

рийский обстрел на жизненно важных сооружениях. Стрельба прекрати-

лась по требованию военных наблюдателей Организации Объединенных

\ Наций в 19 ч. 15 м. по местному времени.

В 19 ч.. 55 м. и несмотря на прекращение огня, согласованное

военными наблюдателями Организации Объединенных Наций за сорок

Минут до этого,и в явное нарушение этого прекращения огня израиль-

ские оккупационные силы возобновили СБОЙ СИЛЬНЫЙ огонь, который

распространился по воему каналу с Эль-Каба к югу на Исмаилию, Суэц,

и Порт-Тауфик, сосредотачивая его на промышленном районе. ..

Военным наблюдателям Организации Объединенных Наций пришлось

согласовать вторичное прекращение огня в 20 ч. 45 м. вечера.

В результате этого последнего преднамеренного израильского

нападения было убито несколько гражданских лиц, а многие другие

были ранены. Были разрушены или повреждены несколько домов, а также

ряд школ,мечетей и больниц.
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Считаю необходимым подчеркнуть, что повторные израильские напа-

дения на Объединенную Арабскую Республику и продолжающаяся оккупация

Израилем арабских территорий являются явными нарушениями резолюций

Организации Объединенных Наций и Устава Организации Объединенных

Наций.

До тех пор, пока Израиль будет продолжать пренебрегать резо-

люциями Организации Объединенных Наций и, в частности, отвергать

единогласно принятую Советом Безопасности 22 ноября 1967 г. резо-

люцию 242, которой Израиль призван покинуть арабские оккупированные

территории, любые военные укрепления, которые Израиль пытается

соорудить в арабских оккупированных территориях, должно рассмат-

риваться со всей серьезностью м считаться новыми актами агрессии,

которые должны быть строго осуждены международным сообществом.

Должно представляться смехотворным, что Израиль, который до сих

пор оккупирует apa<$€9«fe территории в результате своей агрессии

в июне 1967 года вопреки всем нормам международного права и принципам

Устава, считает уместным вносить в Организацию Объединенных Наций

жалобы и протесты против жертв своей вероломной агрессии. Таким

образом,, намеренными искажениями Израиль пытается запутать дело.

Эти так называемые жалобы и протесты со стороны Израиля должны рас-

сматриваться Организацией Объединенных Наций как недействительные,

поскольку они основаны на агрессии, противоречащей резолюции Совета

Безопасности, которая, кроме того, обличается Уставом Организации

Объединенных Наций.

Я уверен, что Организация Объединенных Наций не будет принимать

во внимание подобные вымышленные жалобы до тех пор, пока Израиль

продолжает отвергать и не выполняет резолюцию Совета Безопасности и

другие резолюции Организации Объединенных Наций.

Име̂ о честь просить о распространении настоящего письма в каче-

стве официального документа Совета Безопасности.

Примите и проч.

МОХАМЕД ЭЛЬ-КОНИ
Постоянный представитель Объединенной
Арабской Республики при Организации

Объединенных Наций


